
Tulejkę nałożyć jednocześnie z maskownicą
Put the sleeve together at the same time with a mask
Bush legte zusammen mit Maskierung
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Gniazdo reguacji
Adjustment socket
Schlitz Einstellung

CLICK!

INSTRUKCJA MONTAŻU ZAWIASU WPCV AXL TRZY-SKRZYDEŁKOWEGO 
(POWŁOKI GALWANICZNE)

INSTALLATION HINGE WPCV AXL THREE-WINGS (GALVANIC COATINGS) 
MONTAGEANLEITUNG FÜR DREITEILGIGES WPCV AXL SCHARNIER (GALVANISCHE 

BESCHICHTUNGEN)

Przykręcić wkręty 6-8Nm
Tighten the screw 6-8 Nm
Ziehen Sie die Schraube 6-8 Nm
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Osadzić skrzydło w ościeżnicy
Place the leaf in the frame
Legen Sie das Scharnierblatt in 
den Rahmen
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Przeregulować górne skrzydło 
(imbus 6) tak aby skrzydło 
zlicowało się z podstawą. 
Adjust the upper wing (allen key 6) so that 
the wing is flush with the base.
Stellen Sie den oberen Flügel (mit einem 6 
mm Inbusschlüssel) so ein, dass der Flügel 
mit der Basis bündig ist.

UWAGA! 
Pierwszy rząd mocowań nie 
przechodzi przez wzmocnienie.
Przykręcić wkręty z wyczuciem.
WARNING!
The first row of fasteners does not pass 
through the strengthening.
Tighten the screws with a sense.
ACHTUNG!
Die erste Reihe von Schrauben gehlt 
nicht durch Stärkung.
Ziehen Sie die Schrauben mit einem 
Gefühl.

Przykręcić wkręt 3-5Nm
Tighten the screw 3-5Nm
Ziehen Sie die Schraube 3-5 Nm

Przykręcić wkręty 6-8Nm
Tighten the screw 6-8 Nm
Ziehen Sie die Schraube 6-8 Nm
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Zablokować skrzydełko za 
pomocą imbusa 3 - kręcić do 
oporu zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara.
Block the wing using allen key 3 - 
screw clockwise until it stops.
Riegeln Sie den Flügel mit einem 3 
mmm Inbusschlüssel ab - drehen Sie 
ihn im Uhrzeigersinn bis zum 
Anschlag.
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UWAGA! W przypadku demontażu blokady skrzydełka, 
złożyć według poniższego schematu:
CAUTION! In case of disassembly the wing lock, fold as follows:
BEMERKUNG! Im Falle der Demontage der Flügelblokade, bauen Sie das 
Türband wie unten gezeigt zusammen:
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Gniazdo imbusowe od strony otworu!
Allen socket from the hole side!
Inbusschraube von der Lochseite.

Wkręcić wkręt blokujący.
Screw in the locking screw.
Schrauben Sie die 
Verrieglungschraube.
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